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TEXNIK TOPSHIRIQ
Silindrsimon klapanlar
Gaz konteynerlari uchun ehtiyot gism
Zavod markaziy laboratoriyasi
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TECHN[CMMENT

Cylindrical valves
Spare part for gas containers
for central plant laboratory for the needs of
“Shurtan GCC” LLC

iu'Sababl 2023 yll uchun yillik buyurtma

. I UMUM[Y MA'LUMOT

1.1 Nomlanishi

 1.OBUME CBEJAEHMS

[.GENERAL INFORMATION

1.1 Haumenosaune

1.1 Name

i Gaz konteynerlarl uchun ehtiyot gism.

i me'yoriy hujjatlarga muvofiq bo'lishi kerak.

i__(;a./ \mnmtoumhk mhlll .mdd gaz mmunaldnm ohsh va

i chigarilgan yili)

i bo'lishi kerak.
1.5 Tdn(lr!_d_s_}_l / IS|1|d|} (hlgarlsh uchun huudtl.ir

{ belgilanishi
i Kod: TIF TN, 848]807‘900 -

Cylindrical valves

OCHOBaHue IN'onosas 3asaBka Ha 2023 r.
[lens: 3anacnaa HACTh LS ra3oBblii KOHT(‘.‘HHCPM

L3 Ydll"ll["l haqida ma'lumot. (ishlab chiqarilgan /

Tovar 2022 yilda ishlab chigarilishi (tayyorlamsh:) kerak.
Yetkazib berilayotgan tovarlar zavod o‘ramida, yangi va
foydalanilmagan, markalangan va nugsonsiz bo‘lishi

1.2 The basis and purpose of purchasing goods

| Basis: Annual request for 2023.

Purpose: Spare part for gas containers.

;1.3 CBCﬂuum 0 HOBH3HE. (I0jl NPOU3BOACTBA/BLINYCKA

i 1.3 Information about novelty.

(year of production /
release of goods)

i Toeap 0JKEH ObITh NpOU3BEJCH (mromaﬂen) He paHee
i 2022 ropa. [locTaBnsembiii ToBap fonxeH ObITh HOBBIM M He
i ObIBLIIMM B yrioTpeOicHUI B 3aBOJICKOI ynakoBke, ¢

Iomr tt:ﬂlshh huquq va vakolatlarga ega bo' [uan ishlab

chigaruvchi tomonidan ishlab chiqarilgan (tayyorlangan)

athpOB}\OI‘I H HE UMEeTh ﬂquek'ron -

The goods must be produced (manufactured) no earlier than
2022. The delivered goods must be new and unused in their
original packaging, marked and free of defects.

| 1.4 Stages of development/manufacturing.

i Tosap N0n#EH ObITh H3rOTOBNIEH (npomBeneH)
{ NPOM3BOMTENEM, HMEIOLIHM COOTBETCTBYIOLIHE NpaBa M
TIOJJHOMOUHS.

Lhm ot gisnni ishlab dnqamh (tayyorlash) belgilangan

I.6. TNFTN va boshga halqaro kodlar bilan

2. QO LLANILISH SOHASI.

1 NPHMCHHUMOCTH.

The

goods must be manufactured (produced) by a
manufacturer with the appropriate rights and authority.

1.5 Jlokymen Tl 115 pa3paloTKH / H3r0TOBJIEH .

1.5 Documents for development/manufacturing.

_HOPMATHBHbIM JIOKYMEHTAM.

M3roTOBICHHE J01KHO COOTBETCTBOBATE _\,uauomummm i Production

i documents.

shall comply with established normative

1.6 Kon TH B’ /1 u apyrue n;;;nv Haponub:ekonm npu

. 1.6 HS code and other international codes, if applicable.

Kon TH BDJ1 8481807900
2.0BJACTb IPUMEHEHUSI

_§__3dnmiuz, K rasoBuiM Oannonam s o1bopan

]

i HS code: 8481807900 |

2.SCOPE OF USE

%pdrc part for ”as cvlmdels for samp]nw and transportation |
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3. XIZMAT KO'RSATISH SHARTLARI |

3 1 Umumiy foydalamsh shartlari.

TPAHCTIOPTHPOBKH NPo0 raza npu
| razoxpomarorpadyHuecKoM ananuie

of gas samples during gas chromato«vraph:c analysis.

3 YC.HOBM}I ";DKCHJ]YATAU,HPI
3.1 OGmme ycnomm BKCIIJIyaTHIlIIH

3. SERVICE CONDITIONS.

3.1 General operating conditions.

Ehtiyot gism quydagi atrof-muhit sharoitida ishlay olishi
kerak harorat +15 dan +40 °C gacha, namlik 10-70% bino
ichida.

Mcnonb3yeTes npu yCaoBUH OKpYKaloLei cpeabl:
temnepatypa ot +15°C no +40 °C, snaxnocts 10-70 % 8
3AKPLITLIX MOMELIEHHSX.

It is used under the environmental conditions: temperature
from +15 to +40 °C, humidity 10-70% indoors.

4. TEXNIK TALABLAR.

4. TEXHUYECKHE TPEGOBAHMWSL.

4. TECHNICAL REQUIREMENTS.

4.1 Asosiv texnik talablar.

4.1 OcuoBlBIe TEXHHYecKHe TpeDoBAHMH.

4.1 Basic technical requirements.

P/N 3752M4Y2, 3700 yoki 3800 seriyali silindrli klapanlar
Globe 3752M4Y |

Tishli silindrlar uchun zanglamaydigan po'latdan yasalgan
1/8” dan 38" NPT,

Dastak; ABS

Material; Zanglamaydigan po'lat 316

Rod uchi; PCTFE

Maksimal ish bosimi; 5000 psig (345 bar)

Ishlash harorati oralig'i -40°C dan +120°C gacha

Aprukyn Ne 3752M4Y 2, knanaubl uwinHapos cepuii 3700
niau 3800

Globe 3752M4Y |

[TocTapnsercs U3 HepiKaBerouleii CTanu Uls UHIHHAPOB ¢
pe3nboil

ot I/8” no 38" NPT.

Pyuka; ABS

Marepuan; Hepxaseiowas crans 316

Hakoneunnk wroka; PCTFE

Makcumanstoe pabouee nasnenue; S000 psig (345 bar)
Jlnanaszon pabounx temnepatyp ot —40°C no +120°C

P/N 3752M4Y2, 3700 or 3800 Series Cylinder Valves
Globe 3752M4Y |

Supplied in stainless steel for threaded cylinders

1/8” to 38" NPT.

Handle; ABS

Material; Stainless steel 316

Rod tip; PCTFE

Maximum working pressure; 5000 psig (345 bar)
Operating temperature range from -40°C to +120°C
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Globe 172871

Globe 37500417

Globe 3iNT]

(mm)
14 "tashqi rezba NPT

Clalqisj)—B 7#/4\" tashqi rezba NPT
D % ol 13/16 dyuym (46 mm)
o \*"-"'_‘,_-% 2 3/4 dyuym (70 mm)
T ,’/ dyuym (25 mm)

ik /0,17"43 mm

PA3MEPBI noiim (MMm)

Bxon A 1/4" napyaxnas pe3nba NPT
Boixon B 1/4" napyxnas pe3nba NPT
D 1 13/16 moiima (46 Mm)

E 2 3/4 moiima (70 mm)

F 1 moiim (25 Mm)
OTsepcTHe 0.17 moiima 4.3 MM

DIMENSIONS inch (mm)

Inlet A 1/4" male NPT
Outlet B 1/4" male NPT

D 113/16 in. (46 mm)
E 2 3/4 in. (70 mm)

F 1 inch (25 mm)
Hole 0.17"4.3mm

 talablari.

| 4.2 Tpebopanus K HaleKHOCTI.

4.2 Reliability requirements.
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Ehtiyot gismi kamida 2 yil davomida uzluksiz ishlashi kerak

3anacHas wacTh aomkeH paborath 6ecnepeboiiHO He MeHee
2 net

The spare part must work uninterruptedly for at least 2 years

4.3 Materiallarga qo'yiladigan talablar.

4.3 TpeGoBaHusi K MaTepHaam.

4.3 Requirements for materials.

Mahsulot yuqori sifatli va bardoshli materiallardan
tayyorlanishi kerak.

3anacHas 4acTb A0NKeH ObITh H3FOTOBIEH 13
KA4YCCTBCHHBIX W NMPOYHLIX MAaTEPHAIOB

The spare must be made of high quality and durable
materials.

4.4 Atrof-muhit omillari ta'sirida barqarorlik va
parametrlarga qo'yiladigan talablar.

4.4 Tpebosanusa K cTabHILHOCTH 1 napaMeTpam
npu BosaeicTenn GaKTOPOB BHEUIHEI cpeibl.

4.4 Stability and performance requirements

| under the influence of environmental factors.

Ehtiyot gism xona ichidagi haroratda +15 dan +40 °C gacha,
namlik 10-70% gacha barqaror ishlashi kerak.

3anacHas 4acTb J0MKEH cTabunbHO paboTaTh B
nomeLieHnH npu Temneparype ot +15 no +40 'C,
snaxknoctu 10-70%

The spare shall run stable indoors at a temperature of +15 to
+40 °C, humidity 10-70%

5 Belgilash talablari.

4.5 TpeboBanusi K MAapKHPOBKE.

4.5 Requirements for labeling.

Ishlab chigaruvchining markalash talablari va me'yoriy
hujjatlarga qo'shimcha ravishda, ehtiyot gismning markasi,
albatta, modeli, seriya ragami, ishlab chigarilgan yili, ishlab
chigaruvchisi va uning manzilini ko'rsatishi kerak. ishlab
chigaruvchi mamlakat.

Kpome MapkupoBouHbIX TpeGoBaHMit H3TOTOBHTENA
HOPMATHBHBLIX JOKYMEHTOB, B MAPKMPOBKE 3aNacHas 4acThb
N0N1AHO 0053aTeNbLHO YKa3aHbl MOAENb, CepHiiHbIil HOMEp,
rojl BbINYCKa, H3TOTOBHTENb H €ro aapec, CTpaHa
M3rOTOBHTEb.

In addition to the marking requirements of the manufacturer
and regulatory documents, the marking of the spare part
must necessarily indicate the model, serial number, the year
of manufacture, the manufacturer and his address, the
country of the manufacturer.

4.6 O'lchamlar va gadoqlash talablari.

4.6 TpeGoBanusg K pasMepaM H YIIAKOBKE.

4.6 Requirements to sizes and packaging.

Normativ hujjatlarda ko'rsatilgan qadoglash talablariga
go'shimcha ravishda, ehtiyot gismni etkazib berishda
quyidagi shartlar bajarilishi kerak:

1. Ehtiyot gisnni namlik va changdan himoya gilish uchun
plyonkali o'ramda bo'lishi kerak.

2. Mexanik zarba ta'siri yoki suv tomchilar, quyosh nuri va
hokazolardan zararlanishdan himoya qilish uchun o'ramga
ko'pikli penoplast yoki boshga tegishli himoya materiallar
joylashtirilishi kerak.

3. O'ramning yugori va pastki gismida ogohlantiruvchi
belgilar bo'lishi kerak.

4. Tashqi o'ramda “chtiyot bo’ling” yozuvi bo'liahi kerak.
Buzilgan qadogdagi tovarlarni etkazib berish tagiglanadi.

Kpome ynakoBouHeiX TpeOOBaHWH YKa3aHHbIX B
HOPMAaTHBHbLIX OKYMEHTaX, NPH NnocTagke npudopa
00s3aTeNbHbIE YCIOBHSA:

1. Ipubop aonxeH ObITh B NNEHOMHOI YNaKOBKE JUIA
3AUIMTLI OT NONAJAHUA BIATH U NbUIK.

2. B ynakoBo4Hoii Tape 107 HbI ObITh pa3MelleHbl
NEHOMIACTLI WK APYroii COOTBETCTBYIOIINIA MaTEpHaN 11
3AUINTLE OT NOBPEXKAEHHH NPH YIAPAX WK NANECHUAX,
COJIHEYHBIX Jyyeif M. T.1L.

3. Ha ynakoBke 107K HO ObITh TIpely NpeKaaouine
YKA3aTEILHBIC 3HAKH BEPXHEH M HUAKHEH HaCTH YNAKOBKH.
4.Hannucs (ocTopokHO). 3anpewaeTcs J0CTaBKa TOBAPOB B
NOBPEAJCHHON YNAKOBKE.

In addition to the packing requirements specified in the
normative documents, the following conditions shall be met
at delivery of the instrument:

1. The instrument shall be in a film package to protect it
from moisture and dust.

2. Styrofoam or other appropriate material shall be placed in
the packing to protect against damage from impact or drops,
sunlight, etc.

3. The package shall have warning signs on the top and
bottom.

4. Inscription (careful). It is forbidden to deliver goods in
damaged packaging.

4.7 Ehtiyot qismlar va sarf materiallariga qo'yiladigan
talablar.

4.7 Tpedosauns k 3UI 1 GbIcTPOHIHAIIHBAKOWHMCH
ACTAJISAM.

4.7 Requirements for spare part glmea'rin‘E parts.

Ehtiyot gismi kamida 2 (ikki) vil davomida uzluksiz ishlashi
uchun bo'lishi kerak.

3anacHas 4acTh 101K HbI ObITh 118 Becnepedoiinoii paboTsl

€I0 He MeHee 2 (ByX) JIeT.

1n° ¥

The spare part must be for its s/ /lﬁlopcrallon for q,l,\Tsi 2

(two) years. il

EYAIK

5. ETKAZIB BERISH VA QABUL QILISH 5. TPEBOBAHMSA 110 MPABUJIAM JIOCTABKHU U 5. REQUIREMENTSF .R THE RULES. ()b
i QOIDALARIGA TALABLAR. Lo IMPUEMKH. DELIVERY AN AC‘CEPT%NCE 1
I Yetkazib berish va qabul qilish tartibi. 5.1 Mopsinok caayn u npHeMKH. 5.1 Order of delivery and acchpfhm.c /-/‘J /

5:
Tovarni sifat va migdor bo'yicha gabul gilish xaridor

| INpuemka Tosapa no KauecTBy W KOIHYECTRY

The Customer accepts the goods M&dmd'fo the' quﬁnuty,

”~
J

e
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tomonidan shartnoma spetsifikatsiyasi, tovar uchun zavod
sifat sertifikati, tovarning ishlab chiqarish to'g'risidagi
sertifikat talablariga muvofiq amalga oshiriladi.
Agar tovar yetkazib beruvchidan olingandan keyin yani
gabul gilingandan so'ng tovarlarning sifati/migdori bo'yicha
nomuvofiglik aniglansa, Buyurtmachi (oluvchi) tovarni
gabul gilishni to'xtatib qo'yishi, tovar gabul gilinishini
ta'minlash choralarini ko'rishi shart. Tovarlarning
xavfsizligini ta'minlash va boshga turdagi (yoki o xshash)
tovarlar bilan aralashib ketishining oldini olish magsadida
nugsonlar aniglangan kundan boshlab 5 (besh) ish kuni
ichida sotuvchini yozma ravishda xabardor qilishi kerak.
Sotuvchi xabarnoma olingan kundan boshlab 10 (o'n) ish
kunidan kechiktirmay Buyurtmachiga (oluvchiga) o'z
vakilini tovarni keyingi qabul qilish jarayonlarida ishtirok
etishi to'g'risida javob yuborishi shart. Sotuvchining vakili
xabarnoma olingan kundan boshlab 20 (yigirma) kalendar
kunidan ko‘p bo‘Imagan muddatda tovarni qabul gilishda
ishtirok etish uchun kelishi shart.
Agar sotuvchi qabul gilishda ishtirok etishdan bosh tortsa
yoki bildirishnomaga javob bermasa yoki uning vakili
shartnomada belgilangan muddatda kelmasa, Buyurtmachi
tovarni sifat/miqdori bo'yicha qabul gilmaslikka hagli.
ShGKMning tegishli xizmatlari yoki mustaqil ekspert
tashkiloti vakillari ishtirokida shartnomaga muvofiq
dalolatnoma tuziladi.
Tovarlarni gabul qilishda quvidagi ma'lumotlar bo'lishi
kerak:
- Tovar buyurtmachining (qabul giluvchining) nomi;
- dalolatnoma tuzish raqami va sanasi, tovarni gabul gilish
Jjoyi, tovarni qabul gilish boshlanishi va tugash vaqti:
Tqabul gilishda ishtirok etuvchi shaxslarning
le"_l : h harflari, ularning lavozimlari, ushbu
xslarning tovarPyrni gabul gilishda ishtirok etish
:ikt)l:ll]‘:}a-"ﬁmi lub?ﬁq]a\vchi hujjatlar to'g'risidagi ma'lumotlar,
ularning rekvizitlari;
i\-'ihh‘:,)i\ng is'hlab;.‘chiqamvchisining nomlari va
d AR f i
i go'ng'iroq gilganligi to'g'risidagi

ocywecTeageTcs [okynatenem B COOTBETCTBHM €
TpeboBaHHEM KOHTPAKTHOM cneunKaumni, 3aB0ACKOMY
cepruduraty kauectsa Ha Tosap, cepriudikary o
NPOUCXOAIEHHN TOBAPA.

B cnyuae, eciu npu npHemMke ToBapa nocsie ero nojyueHus
OT nepeBo3ynKa Oy NeT BhISRICHO HECOOTBETCTBHE TOBApA
No Ka4yecTBY/KONHYECTBY, 3aKazuuk (Irpy3onoinyuareiinb)
00f3aH NPUOCTAHOBHUTL MPHEMKY TOBAPA, NPUHATL MEPBI 1O
obecneyeHH0 COXPAHHOCTH TOBApPa W NPEAOTBPALLEHHIO
CMEUIEHHs € APYTHM OJIHOPO/HLIM TOBAPOM H YBEAOMHTb
00 310M [1poaaBua B nUCLMEHHOI opMe B TEUEeHHH 5
(naTu) pabounx aHell ¢ MOMeHTa 0OHAPYKEHNS
HE0CTATKOB.

[Tponaseu 006a3aH HANPaBHTL 3aKa3uMKY
(rpysononyuarento) He nozanee 10 (aecaTn) pabouux aHei
C MOMCHTZ NOJYYCHHSA YBEJOMJICHNA OTBET 00 Yy4acTHH
CBOET0 NPEACTABHTENA B JalibHeue it npuemMke Topapa.
[Mpencragurens [ponaBua J00KeH SBHTLCS LIS YHACTHA B
NpHeMKe TOBapa B pasyMHLIii CPOK, He npesbiaoiunii 20
(1BajuaTH) KANCHAAPHBIX AHEH C 1aThl NOJYUYCHHS
YBEAOMICHHA.

Ilpn oTkaze Ilponasua ot yuactus 8 npuemke nndo
HeNpeacTaBIeHUH OTBETA Ha yBeaoMmileHHe, 1100 HesBke
€ro NpeiacTaBuTen B TEUEHUE CPOKA, YKA3AHHOIO B
10roBope, 3aKa3zuuK HMEET NPaBo NPOU3BOAHTh
JNaNbHeiiy0 NPUEMKY TOBApa 1o Ka4yecTBy/KOAWYeCTRY, ¢
YHACTHEM NPEACTABHTENEH COOTBETCTBYIOLIUX CNY#D
HITXK nunu HezaBHcHMON IKCNepTHOI OpraHu3auim ¢
COCTABACHHEM AKTa B COOTBETCTBHH 1OrOBOpA.

B axte npuemku ToBapa a0 Ha ObITh YKA3aHa clieayiowas
nHpopmanmns:

-HanMeHoBaHKe 3akazunka (rpy30noayyaTens) ToBapa;
-HOMEp W aTa COCTABNEHHUA AKTA, MECTO IPHEMKH TOBApa,
BPEMA HAualla 1 OKOHYAHMS TIPUEMKH TOBapa;

- (:)GMIUTHH W HHHLHANbL] JHL, NTPHHHMAKOUIHX YYacTHe B
NPHEMKE TOBApA, 3aHUMACMBIC UMK JOJAHOCTH, CBCICHNA
O JORVMCHTAX, NOATBCPAAAIOLINX NOJHOMOYHMA JaHHbIX
JIHL Ha Y4acTHe B NPHEMKE TOBApa, WX PCKBHU3NTHI

quality, completeness of the lot, and the external signs of the
safety of the goods (mechanical damage, visible
deformation, and other similar damage) following the
transport and enclosed documents, the manufacturer's
quality certificates. The goods shall be accepted after
incoming inspection and drawing up a report following the
contract.

The Customer accepts the goods according to the quantity,
quality, completeness of the lot, and the external signs of the
safety of the goods (mechanical damage, visible
deformation, and other similar damage) following the
transport and enclosed documents, the manufacturer's
quality certificates.

Being parties agree that the visual inspection of the goods
carried out by the Customer representative must be absolute
and final for the parties to determine the conformity
according to quantity, complete and external signs of goods
safety during transportation.

At receiving the goods from the carrier, the Customer
(consignee) should check the conformity of the goods with
the information specified in the contract, specifications, or
additional agreements to it, as well as in transport, enclosed
documents, and the manufacturer quality certificates.

In case receiving the goods from the carrier, if a non-
conformity of the goods according to quality/quantity is
determined, the Customer (consignee) has to stop receiving
the goods. Take action for the safety of goods and avoid
mixing with other uniform goods in case of lack, notify the
Seller in writing within 5 (five) working days from the date
of finding the shortage.

The Seller is obliged to send the Customer (consignee), no
later than 10 (ten) working days from the date of receipt of
the notification, a response about the participation of his
representative in the further acceptance of the goods. The
Seller's representative must participate in the receipt of the
goods within a reasonable time, not exceeding 20 (twenty)
calendar days from the date of receipt of the notification. If
Seller refuses to participate in the receipt of goods or fails to

-HAMMCHOBANNA W anpeca 3aBoja-uirotosntens [lponasua: | respond to the notification or his representative fails to

4
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bildirishnomaning sanasi va ragami;

- tovarning aniglangan nomuvofigligi, uning xarakteri:
- shartnoma raqami va spetsifikatsiyasi;

- yuk tashish hujjatlariga muvofiq tovarlarning nomi va
markalanishi;

- konteyner yani gadoglash holati;

- yuk tashish hujjati va sifat sertifikati ragami;

- tovar belgisi, yorlig'i mavjudligi;

-tovarning aniglangan nuqsonlari xususiyati va ularning
yuzaga kelish sabablari to‘g‘risidagi xulosa.

Akt tovarni qabul gilishda ishtirok etgan barcha shaxslar
tomonidan imzolanishi kerak.

-/1aTa 4 HOMEP YBEAOMJIEHHS O BLIZOBE NPEACTABMTENS
[Mponasua;

-00HApYKEHHOE HECOOTBETCTBHE TOBAPA, EI'0 XapaKTep;
-YKa3aHHe Ha HOMEp JIOroBOpa i cneun(puKkalmio;
-HAHMEHOBaHNE U MAPKHPOBKA TOBAPA COMIIACHO
TOBAPOCONPOROANHTENLHLIM IOKYMEHTAM |

-COCTOsIHKUE Tapbl (YNAKOBKH);

-HOMEP TOBAPOCONPOBOANTEILHOIO 1I0KYMEHTA |
cepTudMKaTa KauecTsa;

-MapKa , HATHYHEe APIbIKA;

-3AKIII0YEHNE O XapaKkTepe BbIABICHHLIX IeeKTOB ToBapa 1
NPHYMHA UX BOSHHKHOBEHHA.

AKT f0nKeH ObITh MOANHCAH BCEMM THLAM M,
Y4acCTBOBABIIHMH B NPpHEMKE Tonapa.

appear within the date specified in the contract, the Buyer
has the right to carry out further receipt of goods according
to the quality/quantity with the participation of Board of
trade’s representative or an independent expert organization
to draw up report following the contract.

The following information must be indicated in the
acceptance document of the goods:

- the name of the Customer (consignee) of the goods;

- number and date of drawing up thereport, place of
acceptance of goods, start and end of acceptance of goods:;
- surnames and initials of the persons participating in the
acceptance of the goods, their positions, information about
the documents confirming the persons’ authority to
participate in the acceptance of the goods, their details:

- names and addresses of the manufacturer and the Seller:

- the date and number of the notification of the call to the
Seller's representative;

- detected non-conformity of the goods, its nature;
-indication to the contract number and specification;

-name and labeling of goods according to the shipping
documents for the corresponding lot of goods;

-number of pieces and weight of metal products according to
shipping documents;

- the state of the container (packing);

-weight of the identified shortage for each place:

-number of the accompanying document and quality
certificate;

- size, steel grade, lot number, presence of a label:

- conclusion on the nature of the identified defects in the
goods and the reason for their origination.

All persons involved in the acceptance of the goods must
sign the repor i MiRg

5.2 Tovarlarni etkazib berishda texnik va boshqa
hujjatlarni buyurtmachiga topshirishga qo'yiladigan
talablar.

5.2 Tpebosauusi 1o nepeaaye 3aKa34UKY TEXHHYCCKHX 1
HHBIX JOKYMCHTOB IPH NOCTABKE TOBAPOB.

AT =,
5.2 Requirements for handing g{i:g/’of technicil an
other documents to the Custo 1c7at equgxmeﬂt supp]y

Barcha qo'shimcha, texnik hujjatlar, sifat sertifikatlari
xaridorga tovar bilan birga yuboriladi.

Pasport, ehtiyot gqism uchun yo'rignomani taqdim etish
kerak

Bes conpoBoanTensHas, TeX HHYECKas 10KYMEHTA LIS,
CepTHHUKATHI KAUECTBA OTIPABISETCA NOKYNATENO B MeCTe
C TOBAPOM.

Heodx0a1mmo npesocTaBuTh NACNOPT, HHCTPYKLMIO | no

o
All accompanying, technical d %entaﬁ@m‘q’ha] |ty,',. _
certificates are sent to the buye qu acMnth tI the ¢ Y
Itis necessary to provide a passpas
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shurtan GKMW

IKCIUTYaTalHH.

5.3 Uskunani sug'urtalash talablari.

5.3 TpeGosauns K cTpaxosannw 060py10BaHI.

5.3 Requirements for insurance of equipment.

Yetkazib beruvchi tovarni belgilangan joyga vaxlitligi va
xavfsizligini ta'minlash majburivatini oladi.

[ocrasimk 0bs3yeTcs 10CTaBHTL TOBAP B LENOCTHOCTH H
COXPAHHOCTH 10 NYHKTA HA3HAYCHMA.

The supplier is to deliver the goods in integrity and safety to
the destination.

6. TRANSPORTLARGA TALABLAR.

6. TPEBOBAHHUSA K TPAHCITIOPTUPOBAHMUIO.,

6. REQUIREMENTS FOR TRANSPORTATION.

Transportda yetkazib berish: DAP — O‘zbekiston
Respublikasi, Qashqadaryo viloyati, G*uzor tumani,
Sho‘rtan shaharchasi, 180300.

Tpancnoprhas nocraska: DAP - PecnyGanka Yibekucran,
Kawkanapbunckan obnacte, I'yzapekuii paiton, n. [lypran,
180300.

Transport delivery: DAP - Republic of Uzbekistan,
Kashkadarya region, Guzar district, Shurtan settlement,
180300.

7. SAQLASH UCHUN TALABLAR.

7. TPEGOBAHUWS K XPAHEHHWIO.

7. REQUIREMENTS FOR STORAGE.

Ishlab chigaruvchining ko'rsatmalarida tovarlarni saglash
shartlari ko'rsatilishi kerak.

B MHCTPYKLMH H3rOTOBHTENS 101K HO ObITh YKA3aHbLI
YCJIOBHA XpaHEHHsA TOBapa.

The manufacturer's instructions must specify the storage
conditions of the goods.

8. HAJMI VA/YOKI MUDDATIGA QO'YILGAN
TALABLARGA KAFOLAT.

8. TPEBOBAHUS K OFBEMY WHJIHN CPOKY
IMPEJOCTABJIEHUSA TAPAHTHIA.

8. REQUIREMENTS FOR SCOPE AND-OR
GUARANTEE PERIOD.

Saglashning kafolat muddati tovar xaridorga topshirilgan
kundan boshlab kamida 24 oyni tashkil giladi.

I"apanTuiiublii cpok xpaneHns He MeHee 24 MeCSLECB ¢ 1aThl
nocrasku Tosapa [NokynaTenio.

Warranty period of storage is not less than 24 months from
the date of delivery of the Goods to the Buyer.

9. EKOLOGIYA VA SANITARA TALABLARI.

9. IKOJIOTHYECKHE U CAHUTAPHOE
TPEEOBAHMSL.

9. ENVIRONMENTAL AND SANITARY
REQUIREMENTS.

Ehtiyot gismi O*zbekiston Respublikasida belgilangan
ekologik va sanitariya talablariga javob berishi va gigiyenik
sertifikatga ega bo'lishi kerak (agar mahsulot gigienik
sertifikatlash uchun majburiy bo‘lsa).

3anacHas 4acTh JIOJKEH COOTBETCTBOBATH IKONOTHYECKHM
M CAHNTapHbLIM TpeDOBaHHAM, YCTAHOBIEHHbBIM B
pecnybnuke V30eKMCTaH H 10/17KEH HMETh FHIHEHHYECK M
ceprudukat (ecnn ToBap ABAAETCHA 00A3ATENLHBIM K
IHIMCHUYECKOH CepTH(HKALIMK).

The spare part must comply with the environmental and
sanitary requirements established in the Republic of
Uzbekistan and must have a hygienic certificate (if the
product is mandatory for hygienic certification).

10. XAVFSIZLIK TALABLARL.

10. TPEBOBAHMS 110 BE3OITACHOCTH.

10. SAFETY REQUIREMENTS.

Mahsulot O*zbekiston Respublikasida belgilangan
xavfsizlik talablariga javob berishi kerak.

Tosap nonxen cooTBeTcTBOBAaTL TPEGOBAHUAM
GezonacHocT, yetanoBaenHbiM B Pecnybnuke
Y3bekuctaH.

The product must comply with the safety requirements
established in the Republic of Uzbekistan.

I1. SIFAT VA TASNIFIGA TALABLAR.

1. TPEBOBAHUA K KAYECTBY U
KJACCHOHUKALIUA.

1. REQUIREMENTS FOR QUALITY AND
CLASSIFICATION.

Mahsulot 4.1-bandga muvofiq texnik parametrlarga mos
kelishi kerak. Mahsulot sertifikatlangan bo'lishi kerak (agar
swlal sertifikatlash u:.hun mzyburny bo Isa)

Togap nonxeH COOTBETCTBOBATL TEXHHHECKHM NAPAMETPam
cornacHo n. 4.1. Tosap aonxen ObITh cepTHHLHPOBAH
(ecsin ToBap ABASETCH 00A3ATCLHBIM K CePTHOHKAIINN).
HekauecTBeHKbIe TOBAPLI HE NPHHUMAIOTCS W Oy AVT
OTNpasneHb 00paTHO 3a CHET NOCTABILMKA.

The product must comply with the technical parameters in
accordance with clause 4.1. The product must be certified (if
the product is mandatory for certification).

Defective goods will not be accepted and will be sent back at
the expense of the supplier.

i\ia’h;ulat bz 1r&bal unlk talablar gava mahsulolnm\' bawlsﬂ

12, IONOJIHUTENbHbIE (MHbIE) TPEFOBAHMS.

'\*’1\ 31.Bﬁ@kor. an parametrlarga javob berishi kerak.
_1@}\\ \\r‘\\ y 20 i
13, AZILISH JOYL, VAQTI, MIQDARI, |

S
A uepnuSe

12, ADDITIONAL (OTHER) REQUIREMENTS.

T(\B()p AOJKCH COOTBETCTBOBATL BCEM TEXHHYCCKHM
3 PL‘()UH!IHII”M H napameTpaM YKa3aHHbIM B H(')_']]'\OﬁHDM

OINHCAHHN TOBApa.

The product must comply with all technical requirements
and parameters specified in the detailed description of the
product.

_13. TPEBOBAHMS K KOJIMYECTBY,

_13. REQU IREMENTS TO THE QUANTITY,

6
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“"‘Fﬂéﬁ’a n i‘ﬂh“

(DAVOMIYLIGI)GA QO YILGAN TALABLAR

KOMIUVIEKTALMHW, MECTY U CPOKY
(MEPHOJAHUYHOCTH) NMOCTABKH.

PACKAGING, PLACE AND TERM (FREQUENCY)
OF DELIVERY.

Silindrsimon klapanlar 20 (yigirma) komlekt

20 (nBaauaTh)

UJvU'I HHIAPHYECKHE KllanaHbl

Cylindrical valves 20 (twenty) sets

KOMILICKTOR
14. TAQDIM ETILGAN MA'LUMOTLARNING 14. TPEBOBAHUE K ®OPME IMPEJCTAJIIEMOM 4. REQUIREMENT FOR THE FORM OF
SHAKLIGA TALAB. HHD®OPMALIMH. INFORMATION SUBMITTED.

Ehtiyot gismni boshqarish va ishlatish bo'yicha batafsil

qog'oz va elektron shaklda bo'lishi kerak.

ko'rsatmalar (foydalanish qo'llanmasi) rus va ingliz tillarida,

[Tonpobuas HHCTPYKLMSA NO VITPABICHHIO W IKCTUIYATALHH
npubopa (pyKOBOACTBO MO IKCIUTYATALNM) J0/KHA ObIThL Ha
PYCCKOM W aHMTHHCKOM A3blKax, B OYMamHOM
3IEKTPOHHOM BHIE

Detailed instructions for managing and operating the device
(operating manual) must be in Russian and English, in paper
and electronic form

Tay}orladi / l’a;paFmTqmc/Developedby
{ TXAL kimyogar muhandisi / Muenep-xumuk TCJI:

_Chemlcal engineer of commodity raw materials laboratory:

:‘\e!rshr!gun / Cocnacosano / Agreed

Head of Rchabillly Management Service

Bosh lr.\nolou o’rinbosari / 3am. rIaBHoro Texxonora:
_Deputy chief technologist:
Ishlab chlqarlsh bo'limi boshllg, i:Hauanunuk [10:

TXAL mudiri: 3asenytouwnii TCJI
_Head of commodity raw materials laboratory:

_Chief of production department:

Ishonchlilikni bmhqarlsh Xizmati boshh" i / Hauanbiuk cnym6u no ynpasieHHIO HAICKHOCTHIO

H. Slpawos
I. Yarashov

T.Diyorov
O. INyaaros
O. Pulatov
~ M. Meiinues
M.Meyliev

MTRB xizmati muhandisi HHMLHCp cymrTe:

_Engineer of the MTRMS

X.Xon08
X. Kholov

Ushbu texnik topshiriq o zhek rus va ingliz tillarida tuzilgan. Agar o zbek, rus va ingliz tillari o'rtasida farqlar bo'lsa, Rus tilidagi matn ustunlik giladi.
Hacmoawee mexnuueckoe sadanue cocmasicno nda y30eKckom, pycekos u anzauickos azoikax. Hpu nanuenu pasnoziacuit mencdy y36eKuckuM, pyeekuM u an2iuickus a3ulkamu,

mercm na Pycckom sazoike Gydem npesaiupogants.

This Technical assignment is drafted in Uzbek, Russian and English languages. In case of discrepancies between the Uzbek, Russian and English languages, the

shall prevail.




